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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ  ЗАПИСКА

      Рабочая  программа по английскому языку для 8 класса составлена на основе:

 -  федерального  компонента  государственного  образовательного  стандарта  основного  общего
образования.;

- базисного учебного плана общеобразовательных учреждений  Российской Федерации;

- примерной программы основного общего образования по английскому языку 2004 года;

- авторской программы О.В.Афанасьевой, И.В.Михеевой, Н.В.Языковой  для школ с углубленным
изучением английского языка (Москва: Просвещение,2009 г.).

     Данная рабочая программа разработана для учащихся 8 классов.

     Рабочая программа ориентирована на использование УМК «Английской язык для 7 
класса школ с углубленным изучением английского языка, лицеев, гимназий, колледжей, 
авторы О.В. Афанасьева, И.В. Михеева. Москва: Просвещение, 2000. Учебно-методический 
комплект имеет гриф Министерства образования РФ для всех учебников, включен в Федеральный 
перечень учебников на 2014\2015 год. Учебно-методический комплект обеспечивает необходимый
уровень языковой подготовки учащихся в соответствии с  требованиями действующих 
образовательных программ и государственного образовательного стандарта для общей средней 
школы.

Данный курс рассчитан на 3 часа в неделю, 105 часов в год. 

Иностранный  язык  (в  том  числе  английский)  входит  в  общеобразовательную  область
«Филология».

 В  рабочей  программе  учитываются  основные  идеи  и  положения  программы  развития  и
формирования  универсальных  учебных  действий  для  общего  образования,  соблюдается
преемственность с примерными программами начального общего образования.

       Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и 
средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у 
школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень  
гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее 
социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, 
полиязычного  мира.
       Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует 
формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В 
этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих 
формированию основ филологического образования школьников.
       В качестве интегративной цели обучения  рассматривается формирование иноязычной
коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников  
осуществлять иноязычное общение и добиваться взаимопонимания с носителями 
иностранного языка, а также развитие и воспитание средствами учебного предмета.
Иностранный язык как учебный предмет характеризуется:



• межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения
из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, 
математики и др);

• многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными 
языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, 
грамматическим, фонетическим, с другой стороны – умениями в четырех видах 
деятельности);

• полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство 
приобретения сведений в самых различных областях знания).

В  основе  разработанной  рабочей  программы  лежат  «Программы
общеобразовательных учреждений.  Английский язык.  II-XI классы» Афанасьевой О.В.,
Михеевой И.В., Языковой Н.В. Данная программа предназначена для обучения школь-
ников  в  российских  общеобразовательных  учреждениях  и  школах  с  углублённым
изучением  английского языка на  основе  линии  учебно-методических  комплектов
«Английский язык» авторов И. Н. Верещагиной, Т. А. Притыкиной, О. В. Афанасьевой,
И. В. Михеевой. В процессе создания УМК авторы исходили из целевых установок феде-
рального  компонента  Государственного  стандарта  общего  образования  (иностранные
языки),  Общеевропейских  компетенций  владения  иностранным  языком,  Европейского
языкового портфеля.

Программа  адресована  общеобразовательным  школам,  в  которых  обучение
английскому языку начинается со II класса.

Тематическое  планирование  составлено  на  основе  федерального  компонента
государственного стандарта общего образования, примерной программы по английскому
языку  среднего  (полного)  общего  образования,  федерального  перечня  учебников,
рекомендованных Министерством образования Российской Федерации к использованию
в образовательном процессе в общеобразовательных учреждениях на 2014-2015 учебный
год,  с  учетом  требований  к  оснащению  образовательного  процесса,  в  соответствии  с
содержанием базисного учебного плана общеобразовательных учреждений РФ.

Т
       Согласно Государственному стандарту общего образования и принятому за основу 
межкультурному подходу изучение иностранных языков направлено на  формирование и 
развитие межкультурной коммуникативной компетенции, понимаемой как  
способность личности осуществлять межкультурное общение на основе усвоенных 
языковых и социокультурных знаний, речевых навыков и коммуникативных умений и 
отношений в совокупности её составляющих - речевой, языковой, социокультурной, 
компенсаторной и учебно-познавательной компетенций.
    

 ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ
Изучение английского языка в 8 классе направлено на достижение следующих целей:
   1) развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее 
составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-
познавательной.
   - речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в 4х основных видах 
речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование, письмо)
   - языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами
   - социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре и традициям стран 
изучаемого языка
   - компенсаторная компетенция – развитие умения выходить из положения в условиях 
дефицита языковых средств
   - учебно – познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных 
учебных умений
   2) развитие  понимания важности изучения иностранного языка в современном мире и 
потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и 
социальной адаптации.



   3) воспитание качеств гражданина и патриота, развитие национального самосознания, 
стремление к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного 
отношения к проявлениям иной культуры.
Задачи:

• Формировать целостное представление о мире, основанного на приобретенных 
знаниях, умениях, навыках и способах деятельности.

• Направить материал курса на типичные явления культуры.
• Учить выделять общее и специфичное.
• Развивать понимание и доброе отношение к стране, её людям, традициям.
• Развивать навыки аудирования, говорения, чтения аутентичных текстов с общим 

охватом содержания, с детальным пониманием, с пониманием особой информации;
письма.

• Развивать умения сравнивать, высказывать собственное мнение.
• Ознакомить учащихся с основами грамматики, дать представления о некоторых 

отступлениях от правил, научить видеть различия.
• Помочь школьникам усвоить единство теории и практики в процессе познания.
• Развивать творческие способности у школьников, осознанные мотивы учения. 

                    Место предмета в учебном плане

     Рабочая  учебная  программа  конкретизирует  содержание  предметных  тем
образовательного стандарта,  дает распределение учебных часов по темам. В программе
установлена оптимальная последовательность изучения тем и разделов учебного предмета
с  учетом  межпредметных  и  внутрипредметных  связей,  логики  учебного  процесса,
возрастных  особенностей  учащихся,  определяет  необходимый  набор  форм  учебной
деятельности. 

На изучение предмета «Английский язык» в 8 классе отводится 3 часа в неделю –
105 часов в год  (35 учебных недель)

Период обучения Количество часов
1 четверть 27 часов
2 четверть 21 час
3 четверть 30 часов
4 четверть 27  часов

Итого за год: 105 часов

 КОНТРОЛЬ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ.
        В качестве видов контроля на уровне школы выделяются следующие виды контроля: 
текущий, промежуточный, итоговый. Текущий контроль проводится на каждом занятии. 
Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности, так и лексические и 
грамматические навыки учащихся. Промежуточный внутришкольный контроль 
проводится в конце каждого модуля и ориентирован на те же объекты. Он может носить 
тестовый характер. Итоговый контроль осуществляется в конце каждого триместра и 
учебного года. Проверке подвергаются умения во всех видах речевой деятельности.

Содержание рабочей программы учебного предмета для учащихся 8
класса

 Предметное содержание речи
Учащимся предлагаются следующие учебные ситуации:

— Моя Родина — Россия (Russia, My Homeland) – 6 часов
Политическая система РФ; Президент РФ; Совет Федерации и Государственная дума; 
география страны и её климат; население: нации и народности РФ; города России; 



Москва; Красная площадь — сердце России; увлечения россиян; обычаи и традиции; 
религия в РФ; великие люди России; знаменательные исторические даты; Россия глазами 
иностранцев; праздники в РФ.
— Английский язык — язык мирового общения (English— a Language of the World) –
30 часов
Существующие варианты английского языка; распространение английского языка в мире 
на протяжении истории его развития; богатство английского лексикона; пути пополнения 
словарного состава языка, заимствования; английский язык как предмет изучения; почему 
важно уметь общаться на английском языке.
— Я и мой мир (Me and My World) – 16 часов
Семья и родственники; периоды жизни человека; друзья; любимые занятия.
— Мир во всём многообразии (It Takes Many Kinds to Make the World)- 16 часов
Внешность человека и черты его характера; мнения, привычки, вкусы; толерантность по 
отношению к привычкам, вкусам и особенностям других людей; правила хорошего тона; 
мы все разные, мы все похожи.
— Рождественские праздники (Christmas) – 2 часа
Рождество в западных странах; Рождество в России;
рождественские подарки; Санта-Клаус и Дед Мороз; рождественские каникулы; 
новогодние и рождественские традиции.
— Книги - Радость чтения (The Pleasure of Reading) – 15 часов
Книги и их авторы; различные виды книг; выбор литературы для чтения; библиотеки и их 
роль в культурной жизни страны и образовании; ведущие библиотеки мира; история 
создания книги; знаменитые писатели; отношение к книге в современном мире.
— Популярные виды искусства (Popular Arts) – 16 часов
Различные виды искусства; музыка, музыкальные
инструменты; театр и кино; некоторые факты из истории театра и кино; театры и 
кинотеатры; как устроен театр; актёрская профессия; виды пьес и кинофильмов.
— Спорт в нашей жизни (Sport in Our Life) – 16 часов
Значение спорта в жизни человека; зимние и летние виды спорта; спортивные игры; 
Олимпийские игры; история олимпийского движения; популярные виды спорта; извест-
ные спортсмены; физкультура в школе.
— Исследование мира мир (Exploring the World) – 4 часа
Повторение изученных учебных ситуаций (II—VII классы).

                           ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ПО МОДУЛЯМ

Раздел 
программы

Тема модуля Дидактические элементы 
содержания

Социокультурная 
компетенция

лексика грамматика
Социально-
бытовая 
сфера

«Моя Родина — 
Россия»

General 
Revision

Географическое 
положение, 
культурные 
особенности, 
обычаи и 
традиции, 
политический
строй и население
России

«Английский 
язык – язык 
международного 
общения»

Foundations, isolation,
to memorize, an 
idiom, an intonation,
afterwards, helpful,

Revision:
Simple 
Tenses;
Continuous

История развития
английского 
языка.
Social English:



a mother tongue, a 
drill, an interpreter, to 
interpret, to practice,
practice, related (to)
up-to-date, 
old-fashioned, average
rude, to realize, to 
disappoint, 
disappointed, almost,
translator, a 
vocabulary, a 
dictionary
What do you feel
about ...? a few words 
at a time;  to have a 
(no) problem; doing 
sth; to keep oneself 
up-to-date with sth;
 to find sth easy
(good, etc.); to get sth
wrong

Tenses;
Complex 
Object;
Phrasal
Verbs;
The noun;
The plural 
forms of the 
nouns.
The article:
 General 
rules.
To be/ to get
+ adj.

classroom 
exprssions

«Я и мой мир»  Sleepily, a tablecloth
a mouthful, a handful
a plateful, a cupful, a 
glassful, a candle, a 
candlestick, light
(uncount.), a light/
lights, to light, 
light adj, cheerful,
cheerfully, to pull,
to push, to struggle,
a struggle, to wind, to 
unwind, winding,
to regret, regretful,
regretfully, to bounce,
bouncy, to knock,
a bowl, close adj,
to repair, firm, to 
share

The definite 
article 
(consoli-
dation).
Zero article 
in set phrases
with the 
nouns: 
school, 
college, bed
Phrasal 
verbs: to 
turn.
Future per-
fect.

Social English:
expressing one's 
opinion, 
agreement, 
disagreement;
Quotations about 
friendship.

«Мир во всём 
многообразии»

stripy, condensed 
milk, a claw, a toe, 
gloomy, particular, 
kindly adj.,anxious, 
fussy, to promise, a 
promise, solemn, 
solemnly, tremendous,
To wave, to seem, to 
murmur, to mumble, 
to bend (bent, bent),
a paw, weight, to 
weigh

Adjectives. 
Degrees of 
Comparison. 
Object 
description.
Present 
Perfect 
Continuous.
Adjectives: 
late, old, far, 
near.
Degrees of 
Comparison.

Social English:
Question and 
answering 
techniques.



Past Perfect
Continuous.
The 
indefinite
article.
Special cases:
in a hurry, in 
a
whisper, etc.

«Рождественские
праздники»

 Обычаи и 
традиции 
празднования 
Рождества в 
разных странах

«Радость 
чтения»

household, a telly, a 
storyteller, watchful, 
to transport, a 
librarian, speech, to 
pop, pop-eyed, to 
spoil, to manage, 
cosy, a cosy, to 
devour, a search, to 
search (for), to pick 
(up), fascination, 
fascinating, an 
adventure, an edition, 
to contain, a container,
a chatterbox, tiny, a 
spell/to spell (spelt, 
spelt), contents, to 
impress, an 
impression, 
impressive, to 
introduce

Narration 
techniques, 
Definite 
versus 
indefinite 
articles, 
Tenses and 
forms to 
describe 
future.
Collective 
nouns.
Countables.
Uncountables
Articles with 
the names of 
meals.
Future
Perfect 
Continuous.
Object 
clauses.

История 
книгопечатания, 
Разные 
библиотеки мира.
Social English:
reacting to 
people’s words.

«Популярные 
виды искусства»

A neighbourhood, 
pocket money, handy,
deserted, an 
inhabitant, to greet.
laughter, a fair, a 
fortune, fortune 
(count./uncount.),
fortunate(ly), 
unfortunate(ly),
to mend, a bargain, 
noble, sour, to set (set,
set), thread, a sight, a 
tune, to tune, to spread
(spread, spread), to 
drop

Revision:
Passive 
voice,
modal verbs 
with passive 
constructions.
Continuous 
and perfect 
forms of the 
passive 
voice.
Passive voice
with the 
verbs that 
have two 
objects.

История театра и 
кино.
Social English:
giving proper
replies.



Verbs with 
prepositions
in the passive
voice.
Articles with 
the names of 
seasons, parts
of the day

«Спорт в нашей 
жизни»

Folk, to fill (up), 
piggy, secretly, 
triumph, a victory, 
beyond, either, a 
property, a patch, a 
ground, desperate, 
desperately, 
enormous, to bark, 
filthy, to point (at), 
to beat (beat, beaten), 
to threaten, to stare, to
despise, dust, dusty, 
amazing, willing

Revision:
Clauses of 
time and 
condition 
(when, if, 
unless).
Phrases with 
the verbs to 
do and to 
make.
Articles with 
geographical
names.

История 
олимпийского 
движения.
Proverbs with to 
make and to do.

«Исследование  
мира»

General 
grammar and 
vocabulary 
revision

                        

Требования к уровню подготовки обучающихся 8 класса

По окончании 8 класса учащиеся должны уметь: 
Монологическая речь:
 - передавать содержание, основную мысль прочитанного текста; 
- делать сообщения по прочитанному (услышанному) тексту;
- выражать свое отношение к прочитанному (услышанному) тексту;
Объем высказывания 8 – 10 предложений, оформленных в грамматическом и  смысловом 
отношении. 
 Диалогическая речь:
- диалоги этикетного характера – до 3х реплик со стороны каждого  учащегося; 
- диалог  - расспрос -  до 3х реплик со стороны каждого учащегося;
 - диалог побуждения к действию – до 2х реплик со стороны каждого учащегося;
- диалог – обмен мнениями – до 2х реплик со стороны каждого учащегося.
Аудирование:
 - понимать основное содержание кратких аутентичных прагматически текстов;
 - выделять нужную информацию;
 - понимать содержание текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи;
 - определить основную тему текста;
 - выделить главные факты.
Время звучания текста для аудирования – до 2х минут.
Чтение:  
  - понимать основное содержание текста;



 - понимать полностью содержание текста;
 - находить нужную информацию. 
 Письмо:
 -  делать различные записи ( сокращать текст, убирать лишнее, сокращать придаточные 
предложения);
 - составлять план текста;
 - заполнять простейшие бланки;
- написать письмо: приглашение в гости, принятие приглашения);
- выполнять лексико – грамматические упражнения. 
Требования к уровню сформированности социокультурных умений:
 по окончании 8-го класса учащиеся должны:
- уметь составить вопросы для викторин по мотивам британских сказок,  легенд;
- уметь выразительно пересказать небольшую сказку (англоязычную и русскую);
 - уметь выразительно проигрывать фольклорные детские песни.

Языковое развитие учащихся 8 класса
Фонетика
Знать:
Правила чтения английских букв и буквенных сочетаний. Слова – исключения из правил 
чтения. Правила фонетической транскрипции. Долгие и краткие гласные. Артикуляция 
английских согласных, ударение.
Основные элементы интонационного оформления английской речи.
 Орфография
Учащиеся должны:
 - узнавать и находить общие элементы в написании слов;
 - уметь написать новые слова по звуковым моделям и транскрипциям;
 - уметь писать тематические слова по памяти;
 - уметь писать со слуха диктанты, построенные на знакомом лексико–
   грамматическом материале.
Лексическая сторона речи
1. Объём лексического материала в VII классе составляет более 1650 единиц, из них 
200—250 новых лексических единиц для продуктивного усвоения. 

2. Основные словообразовательные средства. 
Деривационные модели: 
— модель N + -ful для образования им.н прилагательных (handful, glassful, mouthful, cupful
etc.); 
— модель N + -hood для образования им.н существительных (boyhood, childhood, 
neighbourhood); 
— модель N + -ous для образования им.н прилагательных (poisonous, wonderous, 
mysterious); 
— модель Adj + -ly для образования им.н прилагательных (kindly); 
— модель N + -ly для образования им.н прилагательных(shapely). 
Модели образования новых слов способом словосложения: 
— модель N + Adj для образования сложных прилагательных — наименований цвета 
(emerald green, mouse grey, coalblack, blood red); 
— модель N + -in-law для образования сложных существительных, обозначающих 
термины родства (mother-in-law,father -in-law, son-in-law etc.); 
— модель Num + -year-old для образования сложных прилагательных, обозначающих 
возраст (3-year-old, 4-year-old, 5-year-old). 

3. Полисемантические слова (fortune — 1) судьба, удача 2) богатство, состояние; 
interpret — 1) интерпретировать 2) переводить; pop (in) — 1) всунуть 2) внезапно 



появиться; 
house —1) дом 2) палата; realise — 1) представлять себе, понимать 2) осуществлять; 
wind — 1) виться, извиваться 2) наматывать 3) заводить (часы). 
answer — reply tell — say — speak high — tall gold — golden vocabulary ~ dictionary 

4. Синонимы, подчёркивающие дифференцирующую функцию: 
Murmur - mumble 
shout — scream — cry 
interpreter - translator 

5. Лексические единицы, различающиеся в двух вариантах английского языка 
(trainers 
(BrE) — sneakers (AmE),athletics (BrE) — track-and-field (AmE). 

6. Антонимы: 
likes -broad 
between — among 
repair — mend 
smooth — rough
heavy — light 
up-to-date — old-fashioned 
friend — enemy 
tiny — bulky 
sharp — blunt 

7. Фразовые глаголы: 
— to get on, to get off, to get along, to get out, to get up, to get away, to get over, to get down to 
(work, business); 
— to turn around, to turn out, to turn over, to turn up, to turn into, to turn inside out, to turn 
upside down, to turn on, to turn off, to turn down; 
— to rush at, to rush in/into, to rush off/out, to rush to; 
— to run away/off, to run down, to run in, to run out, to run over; 

– to set about (doing sth), to set sb to sth, to set sb to do sth, to set off/out; 
— to do away with, to do out, to do up, to do with. 

8. Омонимы (sun— son, fair (hair) ~ fair (enough), bar/s —bar (of chocolate) etc.). 

9. Лексика, управляемая предлогами (to interpret to sb, to interpret into some language; 
disappointed in/with sb, disappointed at/about sth; to struggle for sth, to knock on/at sth, 
close to sth; to wave to/at sb, to lend over sth, to wait for sb, impression on sb, search for sth). 

10. Лексика, представляющая определённые трудности при использовании в речи: to be + 
Adj versus to get + Adj (to be cold — to get cold; to be windy — to get windy; а также to go 
to sleep — to fall asleep; to introduce oneself — to introduce sb to sth; content — contents; to go
in for sports — to do a lot/(a bit) of sport; either — any). 

11. Устойчивые сочетания, фразеологические единицы, включая пословицы и поговорки: 
"make" phrases 
to make a note; to make a mistake; to make dinner; to make money; to make a decision; to make 
noise; to make progress; to make a fire; to make a law 



— устойчивые сочетания"do" phrases 
to do exercises; to do well; to do housework;  to do a favour; to do one's best; to do a room; 
to do with sth; to do one's hair etc. 
to put the cat among the pigeons; to pull sb's leg; to push one's luck once; in a blue moon 
— фразеологические единицы 
to let the cat out of the bag like cat and dog; to pull to pieces a white elephant 
— пословицы и поговорки 
While the cat is away, the mice will play. 
Has the cat got your tongue? 
A friend to all is a friend to none. 
Love is blind. 
One swallow doesn't make a spring. 
He has no friend who has many friends. 

12. Устойчивые сравнительные обороты, образованные по модели as + Adj + as + N (as 
poor as a church mouse, as cold as a cucumber, as old as the hills, as brave as a lion, as 
fresh as a daisy etc.). 

13. Лексика, необходимая для построения логичного текста: 
— единицы для указания на начало и конец текста, возврат к высказанному 
положению, упорядочивание последовательности изложения и т.д. (first, first of all; 
next, then, after that, afterwards, later on, previously, meanwhile, in the meantime, 
eventually, finally etc.); 
— единицы, соединяющие различные части текста — connectors (so, as, anyhow, 
however, nevertheless, because, although, on the contrary, actually, that's why etc.). 

Грамматическая сторона речи 
I. Морфология 
1. Имя существительное 
— особенности орфографии множественного числа существительных, 
оканчивающихся на гласную о (radios, zeros/zeroes, heroes); 
— нерегулярные случаи образования множественного числа (ох — oxen, deer 
— deer, swine — swine etc.); 
— особенности употребления субстантивов (fruit/fruits, a также fish /fishes); 
— собирательные имена существительные (block, pack, swarm, herd, school, pride, 
audience, committee, team, crew, army, police, bunch, bundle); 
— переход неисчисляемых имён существительных в разряд исчисляемых с 
изменением значения субстантивов (glass — a glass, paper — a paper, water — a mineral 
water, chocolate — chocolates etc.); 
— обобщение первоначальных знаний об определённом, неопределённом и 
нулевом артиклях; различные формы артиклей— неопределённого (a an) и определённого 
(the [дэ], the 
— использование неопределенного артикля с именами существительными в 
функции подлежащего, именной части составного именного сказуемого, дополнения (A 
stranger wants to see you. He is a doctor in a hospital. I would like an apple, please.); 
— использование определённого артикля для обозначения класса лиц или 
предметов, а также уникальных, единственных в своём роде предметов (The tiger is a fierce
animal. The universe has no limits.); 
— употребление артиклей с названием трапез (meals) (to be at lunch, after/before 
dinner, to have (cook, serve) breakfast. Lunch is ready. I'd prefer a hot supper.); 
— употребление артиклей с именами существительными school, church, work, bed 
(Jim is small. He doesn't go to school. The school was new and modern.); 



— устойчивые сочетания с неопределённым артиклем (in a hurry, in a whisper, in a 
low/loud voice, for a while, to have a swim/a talk/a smoke, to be at a loss, to tell a lie, to go for a 
walk, to have a good time); 
— неопределённый артикль с именами существительными в функции 
описательного определения (It happened in a small town in England. We met on a wonderful 
spring morning.); 
— употребление определённого артикля для обозначения единичности, где а = one 
(There is a table here. Give me a book.); 
— употребление неопределённого артикля в значении «любой», «всякий», 
каждый», «какой-то» (A squirrel has a tail. A girl came into the room.); 
— употребление неопределённого артикля для классификации объектов и для их 
наименования (It is a bowl. I am a girl.); 
— употребление артиклей с наименованиями времён года (a frosty winter, early 
winter, in the winter etc.); 
— употребление артиклей с именами существительными, обозначающими части 
суток (on a cold morning, in the evening, at night, next day, yesterday afternoon. It was broad 
day.). 

2. Имя прилагательное 
— качественные и относительные имена прилагательные; особенности их 
функционирования в современном английском языке; 
— использование имён прилагательных в сравнительных структурах: 
as ... as (as good as gold), 
not so ... as (not so bad as you thought), 
not as ... as (not as'lucky as you), 
Ad] + -er than (happier than before), 
more + Adj than (more pleased than ever); 
— нерегулярные способы образования сравнительной и превосходной степеней 
сравнения; прилагательные old, far, late как единицы, имеющие два способа образования 
степеней сравнения (old — older/elder — oldest/eldest, far — farther/further —
farthest/furthest, late — later/latter — latest/last); 
— прилагательное near как имеющее две формы превосходной степени (near — 
nearer nearest /next). 
3. Местоимение 
— различия в семантике и употреблении неопределённых местоимений any — 
either (There are twenty pupils in the group. You can interview any. I have got two dictionaries. 
You can use either.). 
4. Глагол 
— сопоставление врем.н группы Simple: Present, Past, Future; 
— сопоставление врем.н группы Progressive: Present, Past, Future; 
— временные формы Future Perfect (утвердительные, отрицательные и 
вопросительные предложения разного типа); 
— временные формы Present Perfect Progressive (утвердительные, отрицательные и 
вопросительные предложения разного типа); 
— сопоставление врем.н Present Perfect и Present Perfect Progressive; 
— временные формы Past Perfect Progressive (утвердительные, отрицательные и 
вопросительные предложения разного типа); 
— временные формы Future Perfect Progressive (утвердительные и отрицательные 
предложения, вопросы разного типа); 
— способы выражения будущности в английском языке: 
а) Future Simple (I'll come back, I promise.) 
б) оборот to be going to (We are going to meet in the evening.) 



в) Present Progressive (I'm having a party on Sunday.) 
г) Future Progressive (She'll be Lying on the beach this time next week.) 
д) Future Perfect (He will have taken his exams by Monday.) 
е) Present Simple (The night train arrives at 2 a.m.); 
— сопоставление глагольных форм в Present Simple Passive, Past Simple 
Passive, Future Simple Passive; 
— модальные глаголы в сочетании с пассивным инфинитивом (must be explained, 
ought to be visited); 
— сопоставление глагольных форм Present Progressive Passive, Past Progressive Passive, 
Present Perfect Passive, Past Perfect Passive; 
— глаголы с предлогами в пассивном залоге (to be laughed at, to be spoken of, to 
be looked for); 
— глаголы в пассивном залоге в предложениях с двумя возможными 
дополнениями: Тоm was given an apple. An apple was given to Tom.); 
— сослагательное наклонение глагола Subjunctive I в следующих структурах: 
If I were you, I would + Inf (If I were you, I would help them.) 
If I went there, I would + Inf (If I went there, I would enjoy it.) 
If it were ... ! (If it were spring now!) 
I wish it were ... (I wish it were warmer now.) 
I wish I had ... (I wish I had more friends.) 

П. Синтаксис 
1. Сложноподчинённые предложения с придаточными нереального условия в 
настоящем или будущем времени. 
2. Придаточные времени и условия в сопоставлении с придаточными 
дополнительными (We shall discuss it when Alice comes. I don't know when Alice will come.).
3. Придаточные условия с unless (You can't come in unless you buy a ticket.). 

Социокультурные знания и умения
Стандарт: Использование иностранного языка как средства социокультурного развития
школьников предполагает знакомство со следующим материалом:
   - с английскими именами и несложными для произношения фамилиями;
   - с англоязычными рифмовками, детскими стихами, песнями, сказками;
   - с внешним видом домов в Британии, комнат в домах, квартирах;
   - с внешним видом англоязычных школ, классов, школьной жизнью учеников;
   - с названиями англоязычных стран, их флагами, традициями;
   - с элементами речевого этикета.
Социокультурное развитие включает следующие навыки и умения:
   - написание своих имен и фамилий на английском языке;
   - написание адреса на английском языке;
   - написание названия своей страны, региона;
   - создание собственных поздравительных открыток.
Социокультурная компетенция учащихся формируется в процессе межкультурного 
общения, диалога/полилога культур, что создаёт условия для расширения и углубления 
знаний учащихся о своей культуре в процессе сопоставления и комментирования 
различий в культурах.
Компенсаторная компетенция
На втором этапе продолжается совершенствование и развитие компенсаторных умений, 
начатое в начальной школе. Кроме этого, происходит овладение следующими новыми 
компенсаторными умениями говорения: употреблять синонимы, описывать предмет, 
явление, прибегать к перифразу, использовать словарные замены, игнорировать сказанное



партнёром и непонятое, пояснять мысль доступными средствами, включая жесты и 
мимику, обращаться за помощью, переспрашивать.
     Особое внимание на данном этапе уделяется формированию компенсаторных умений 
чтения:
— пользоваться языковой и контекстуальной догадкой (интернациональные слова, 
словообразовательный анализ, вычленение ключевых слов текста);
— пользоваться двуязычным и толковым англоязычным словарями;
— прогнозировать основное содержание текста по заголовку или выборочному 
чтению отдельных абзацев текста;
— использовать текстовые опоры различного рода (подзаголовки, таблицы, картинки, 
фотографии, шрифтовые выделения, комментарии, подстрочные ссылки);
— игнорировать незнакомую лексику, реалии, грамматические явления, не влияющие 
на понимание основного содержания текста.
Учебно-познавательная компетенция
В процессе обучения английскому языку в 8  классе осуществляется дальнейшее 
совершенствование сформированных на первом этапе навыков и приёмов учебной 
деятельности, формирование и развитие новых, что обусловлено усложнением 
предметного содержания речи, расширением проблематики обсуждаемых вопросов и 
требует от учащихся умения самостоятельно добывать знания из различных источников. 
На данном этапе предполагается овладение следующими умениями:
— работать с двуязычными и толковыми одноязычными словарями, энциклопедиями 
и другой справочной литературой;
— ориентироваться в иноязычном письменном и аудио- тексте, кратко фиксировать 
содержание сообщений, составлять субъективные опоры для устного высказывания в виде
ключевых слов, объединённых потенциальным контекстом, зачина, концовки, отдельных 
предложений;
— использовать выборочный перевод для уточнения понимания текста;
— пользоваться поисковыми системами www  .  vahoo  .  com, www  .  ask  .  com, 
www  .  google  .  com, www  .  wikipedia  .  ru и др.; находить нужную информацию, обобщать и 
делать выписки для дальнейшего использования в процессе общения на уроке, в 
сочинениях, эссе, проектах;
— выполнять контрольные задания в формате ГИА и ЕГЭ;
— участвовать в проектной работе, оформлять её результаты в виде планшета, 
стенной газеты, иллюстрированного альбома и т.п.

Критерии и нормы оценки знаний и умений учащихся

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 
        Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального 
текста1, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет 
догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным 
элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста 
может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на 
родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная. 
      Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального 
текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него 
недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых 
незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более 
замедленен. 

http://www.wikipedia.ru/
http://www.google.com/
http://www.ask.com/
http://www.vahoo.com/


     Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание 
прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не 
развита языковая догадка. 
      Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял 
содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных 
фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику. 
  
Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 
           Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный 
текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из 
туристического проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, на-
правленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ). 
         Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократ-
но обращался к словарю. 
        Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами 
его смысловой переработки. 
        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом 
может найти незнакомые слова в словаре. 

  
Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 
 Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный
оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или 
несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 
Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он 
находит только примерно 2/3 заданной информации. 
        Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах)
примерно 1/3 заданной информации. 
       Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в 
тексте. 
  
                                                    Понимание речи на слух 
           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является 
извлечение основной или заданной ученику информации. 
      Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить 
отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, 
программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по 
контексту, сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например 
найти ту или иную радиопередачу). 
     Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении 
коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 
    Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты 
понял неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним 
коммуникативную задачу. 
    Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее 
половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

  



                                                             Говорение 
             Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных 
высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером. 
Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, 
чтобы учащийся выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний,
так и в умелом участии в беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или 
участия в беседе учащихся многие учителя обращают основное внимание на ошибки 
лексического, грамматического характера и выставляют отметки, исходя только исключи-
тельно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно назвать правильным. 
      Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия 
темы, полнота изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы — понимание 
партнера, правильное реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик. 
Только при соблюдении этих условий речевой деятельности можно говорить о реальном 
общении. Поэтому все эти моменты должны учитываться, прежде всего, при оценке 
речевых произведений школьников.                                
 Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к 
непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают 
понимания. Последние можно рассматривать как оговорки. 
         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать: 
-соответствие теме, 
-достаточный объем высказывания, 
- разнообразие языковых средств и т. п., 
 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий. 
  
                                        Высказывание в форме рассказа, описания 
 Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми 
задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон 
используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно 
употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они 
были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой 
на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произно-
шение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача
отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения 
собственного мнения. 
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными 
речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. 
Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены 
правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп 
речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием
родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели
место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало 
конкретные факты. 
Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую 
задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал 
нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась 
последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и 
выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был
замедленным. 



Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением 
коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало 
требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы 
собственной оценки. Учащийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так 
и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало 
непонимание между речевыми партнерами. 
                                                          Участие в беседе 
            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при 
оценивании связных высказываний является речевое качество и умение справиться с 
речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение 
поддержать беседу на определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в 
данном случае, предоставляется учащемуся. 
Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно 
употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в 
речи отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 
Оценка «4» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе 
диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском 
средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие 
коммуникацию. 
Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. 
Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, 
мешающие речевому общению. 
Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. 
Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не 
состоялась. 
Оценивание письменной речи учащихся 
 Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления 
текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических 
погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на 
абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между 
отдельными частями текста. Учащийся показал знание большого запаса лексики и 
успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. 
Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций 
допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. 
Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. 
Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста. 
Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в 
том числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в 
основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при 
использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или 
в формате письма. Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская 
отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно 
и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических 
ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических 
ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 
Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при 
применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют 
пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы 
недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств



передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате 
письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы 
иностранного языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки 
элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют 
понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, 
некоторые из них могут приводить к непониманию текста. 
Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении 
высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями 
текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой 
лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом 
слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не 
соблюдаются. 
 Выполнение  тестовых заданий  оценивается по следующей схеме (О.В. Афанасьева и др.,
«Контрольные и проверочные задания к учебнику для VI кл.». М.,Просвещение, 2006), 
если автором теста не предусмотрена другая: 
выполнено 65%  работы –  «3»  
                    80%        -  «4» 
               95-100%       -  «5» 
  
Закрыть
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